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COMMISSION FOR TAXI REGULATION

S.I. No. 48 of 2008.

TAXI REGULATION ACT 2003 (GRANT OF HACKNEY
AND LIMOUSINE LICENCE FEES) (AMENDMENT)

REGULATIONS 2008.

The Commissioner for Taxi Regulation has made Regulations
under the Taxi Regulation Act 2003 entitled above.

These Regulations increase the fee for the grant of a hackney
or limousine licence from \1,000 from 1 February, 2008.

Copies can be purchased directly from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20 Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo (Tel. 01-6476834/35/36/37;
Fax 01-6476843) or through any bookseller and can also be
viewed at www.taxiregulator.ie

[23]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT, HERITAGE
AND LOCAL GOVERNMENT

The Minister for the Environment, Heritage and Local
Government has made the following Regulations:

S.I. No. 50 of 2008.

BUILDING CONTROL ACT 2007 (COMMENCEMENT)
ORDER 2008.

Copies of the Regulations are on sale at the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 and Postal Trade Section, Unit 20 Lakeside
Retail Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price \1.27.
[2]
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S.I. No. 51 of 2008.

REGISTRY OF FEES (ORDER) 2008.

The Minister for Justice, Equality and Law Reform, Mr. Brian
Lenihan, has made the Fees Order as entitled above.

This Order, which comes into effect on 1st May, 2008, provides
for a revised scale of fees to be charged in the Registry of Deeds.
This Order replaces the Registry of Deeds (Fees) Order, 1999.

Copies of the Rules may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2, or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20 Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price \2.54.

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND
LAW REFORM.

[4]

————

S.I. No. 52 of 2008.

REGISTRATION OF DEEDS RULES 2008.

The Registration of Deeds and Title Rules Committee, with the
concurrence of the Minister for Justice, Equality and Law
Reform, Mr. Brian Lenihan, has made the rules entitled as
above.

These rules, which come into effect on 1st May, 2008, provide
general rules for the Registry of Deeds in accordance with
Section 48 of the Registration of Deeds and Title Act 2006.

Copies of the Rules may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or Government Publications, Postal Trade
Section, Unit 20 Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price \8.89.

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND
LAW REFORM.

[11]

FÓGRA
(Notice)

Do shı́nigh an tUachtarán an The Bill for the
Bille i gcóir an Achta a undermentioned Act was
luaitear thı́os ar an 27ú lá de signed by the President on the
Fheabhra, 2008 agus tá sé ina 27th day of February, 2008
dhlı́ dá réir sin. and has accordingly become

law.

CONTROL OF EXPORTS ACT 2008
(No. 1 of 2008)

LOUGHLIN QUINN
Leas Rúnaı́ an Uachtaráin

(Deputy Secretary to the President)

An 27ú lá seo de Fheabhra, This 27th day of February,
2008. 2008.

[15]

————

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

LAND ACT 2005

The Minister for Agriculture, Fisheries and Food gives notice
under Section 8 of the Land Act 2005, that a Vesting Order has
been completed in respect of the Estate of McLoughlin & Ors.,
Record No. S30071, Barony of Clonlonan, Townland of
Williamstown, County of Westmeath.

Every person named in the Vesting Order or his or her solicitor
will be served by registered post with a copy of the order.

[1]
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PUBLIC SERVICE MANAGEMENT (RECRUITMENT
AND APPOINTMENTS) ACT 2004

Notice is hereby given that the Commission for Public Service
Appointments has, under section 8(2) of the Act, made, in
relation to the unestablished position mentioned in column (1)
of the Schedule hereto, an order declaring that the said position
shall be an excluded position for the purposes of the Act and
have provided therein that the said order is to remain in force
for the period commencing on the date mentioned in column
(2) and ending on the day mentioned in column (3) of the said
Schedule.

SCHEDULE

Position Commencement date Day on which period
of order for which the order is

to remain in force ends
(1) (2) (3)

Temporary Field Staff in the 8 September, 2008 12 December, 2008
Central Statistics Office

Temporary Serological 18 March, 2008 31 October, 2008
Assistant in the Department of
Agriculture and Food

[19]

————

PUBLIC SERVICE MANAGEMENT (RECRUITMENT
AND APPOINTMENTS) ACT 2004

Notice is hereby given that the Commission for Public Service
Appointments have, under section 8(4) of the Act, made, in
relation to the unestablished position(s) mentioned in column
(2) of the Schedule hereto at a particular reference number, on
the date mentioned in column (3) of the said Schedule at that
reference number, an order extending, up to and including the
day mentioned in column (4) of the said Schedule at that
reference number, the period for which the limited period order
in relation to that position is to remain in force.

SCHEDULE

Reference Position in relation to which Date of order Date up to which
Number limited period order is in extending period the said period is

force for which limited extended
period order is

to remain in
force

(1) (2) (3) (4)

191/2006 Temporary Psychologist in 21 September, 13 June, 2008
the Public Appointments 2007
Service

[19A]

ÓGLAIGH NA hÉIREANN

Ag gnı́omhú di ar chomhairle an Rialtais, tá an tUachtarán tar
éis glacadh, le héifeacht, i ngach cás, ón 12 Feabhra, 2008, leis
na tairiscintı́ éirı́ as a gcoimisiún mar oifigeach de na hÓglaigh
Cúltaca a rinne

An Ceannfort Risteard Seaghach
(Commandant Richard James Shaw)

agus

An Lefteanant Eoin Ó Mainnı́n
(Lieutenant Eoin Miceál Ó Mainnı́n)

D. Mac CÁRTHAIGH
Ard-Rúnaı́ an Rialtais

BAILE ÁTHA CLIATH,
An 27ú lá seo de Fheabhra, 2008.

[9]

————

ADVERTISEMENT OF CANCELLING

NAME OF SOCIETY: GROUND UP ARTISTS’
COLLECTIVE CO-OPERATIVE SOCIETY LIMITED

(5407R)

Notice is Hereby Given that the Registrar of Friendly Societies
has, pursuant to the Industrial and Provident Societies Acts 1893
to 1978, this day CANCELLED the Registry of Ground Up
Artists’ Collective Co-operative Society Limited (Reg. No.
5407R.), held at North Clare Arts Office, Library Buildings,
Ennistymon in the County of Clare at its request.

The Society (subject to the right of appeal given by the said
Acts) ceases to enjoy the privileges of a registered Society, but
without prejudice to any liability incurred by the Society, which
may be enforced against it as if such cancelling had not taken
place.

Dated the 28th day of February, 2008.

PAUL FARRELL,
Registrar of Friendly Societies.

[10]
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE NO. 004 OF 2008
(March Demersal Quota Management Notice)

I, Mary Coughlan, Minister for Agriculture, Fisheries and Food
(‘‘the Minister’’), in exercise of the powers conferred on me by
section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act
2006 (‘‘the Act’’), hereby issue the following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice
No. 004 of 2008.

2. This Notice comes into force on 1 March 2008.

3. In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice, it
means that only the European Community waters of that sub-
area or division are included for the purposes of this Notice;

‘‘length’’ means the overall length of a boat, or the distance from
the forepart of the stem of the boat to the aft side of the head of
the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) which has been granted under
section 13 of the Act;

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, that are retained on board or landed on any
occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 or Schedule
2 to this Notice as they are defined respectively in Regulation
(EEC) No. 3880/91 of 17 December 19911, as amended, and
Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952, as
amended;

‘‘specified period’’ means the period from 1 March 2008 to 31
March 2008.

4. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than
or equal to 55 feet in length, or for a person on board
that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of
Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board or
land, during the specified period, more of the species of
fish given in column (1) of that Schedule opposite that
fishing area than the corresponding quantity specified in
column (3) of that Schedule if that fish was caught in that
fishing area during the specified period.

1 O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18
2 O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55
feet in length, or for a person on board that boat, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 to this
Notice, to have or retain on board or land, during the
specified period, more of the species of fish given in
column (1) of that Schedule opposite that fishing area
than the corresponding quantity specified in column (4)
of that Schedule if that fish was caught in that fishing
area during the specified period.

5. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than
or equal to 55 feet in length to which a 2008 monkfish
authorisation has not been granted, or for a person on
board that boat, fishing in a fishing area listed in column
(2) of Schedule 2 to this Notice, to have or retain on
board or land, during the specified period, more of the
species of fish given in column (1) of that Schedule
opposite that fishing area than the corresponding
quantity specified in column (3) of that Schedule if that
fish was caught in that fishing area during the specified
period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55
feet in length to which a 2008 monkfish authorisation has
not been granted, or for a person on board that boat,
fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule
2 to this Notice, to have or retain on board or land,
during the specified period, more of the species of fish
given in column (1) of that Schedule opposite that fishing
area than the corresponding quantity specified in column
(4) of that Schedule if that fish was caught in that fishing
area during the specified period.

(c) Notwithstanding paragraphs 5(a) and 5(b) of this Notice,
it is prohibited for an Irish sea-fishing boat that does not
hold a valid monkfish authorisation, or for a person on
board that boat, fishing in fishing areas VIIa or VIIb-k,
to have or retain on board or land, during the specified
period, more haddock than the quantity of haddock
specified in column (5) of Schedule 2 to this Notice for
that fishing area if that haddock was caught in that fishing
area during the specified period.

6. Where a quantity is given in column (3) or column (4) of
Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice in respect of a particular
species of fish, fishing area and type of vessel, and where that
quantity is expressed as a per cent by-catch, an Irish sea-fishing
boat of that type, or person on board that boat:

(a) may, notwithstanding paragraphs 5(a) and 5(b) of this
Notice, have or retain on board between the hours of
00:01 and 23:59 of each day of a fishing voyage up to 1.5
times that quantity of that species of fish if it was caught
in that area during the specified period, but

(b) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage that
the quantity of that species of fish caught in that area
and retained on board does not exceed the per cent by-
catch quantity specified in that Schedule for that species
and that area and that vessel type.
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SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions for the period 1 March

to 31 March 2008 for Irish sea-fishing boats)

Species of Fish Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

GREATER SILVER III, IV 10 per cent by- 10 per cent by-
SMELT catch catch

(Argentina silus)

GREATER SILVER V, VI, VII 10 per cent by- 10 per cent by-
SMELT catch catch

(Argentina silus)

GREENLAND HALIBUT IIa (EC 0 tonnes 0 tonnes
(Reinhardtius waters), IV

hippoglossoides) (EC waters),
VI

REDFISH V, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Sebastes spp.)

TUSK V, VI, VII 5 per cent 5 per cent
(Brosme brosme) by-catch by-catch

WHITING VIIa 6 tonnes 3 tonnes
(Merlangius merlangus)

LING VI, VII, VIII, 5 tonnes 2.50 tonnes
(Molva molva) IX, X, XII,

XIV

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions for the period 1
March 2008 to 31 March 2008 for Irish sea-fishing boats to
which a 2007 monkfish authorisation has not been granted)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VI, VIa 8 tonnes 4 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

COD VIIa 3 tonnes 1.50 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

COD VIIb-k, VIII, 2 tonnes 1 tonnes Not
(Gadus morhua) IX, X, Applicable

CECAF
34.1.1 (EC

waters)

COMMON SOLE VIIa 40 per cent 10 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

COMMON SOLE VIIfg 2.50 per cent 2.50 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

HADDOCK VIb 20 tonnes 10 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIa 6 tonnes 3 tonnes 8 tonnes
(Melanogrammus

aeglefinus)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

HADDOCK VIIb-k 6 tonnes 3 tonnes 8 tonnes
(Melanogrammus

aeglefinus)

MONKFISH Vb (EC 3 tonnes 1.50 tonnes Not
(family Lophiidae) waters), VI, Applicable

XII, XIV

MONKFISH VII 3 tonnes 1.50 tonnes Not
(family Lophiidae) Applicable

NORWAY LOBSTER VII 30 tonnes3 15 tonnes3 Not
(Nephrops norvegicus) Applicable

SPURDOG I-VIII, XII & 05 per cent 05 per cent 05 per cent
(Squalus Acanthias) XIV by-catch by-catch by-catch

(EC waters)

PLAICE VIIfg 2.50 per cent 2,50 per cent Not
(Pleuronectes platessa) by-catch by-catch Applicable

GIVEN under my Official Seal,
28 February 2008 at 11.00 hours.

MARY COUGHLAN,
Minister for Agriculture, Fisheries
and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not
purport to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on
board or landing of various species of demersal fish
during March 2008.

(FMN 2008/004)

3 In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a
multiplier of 3 will be applied to any quantities in order to determine
the quantities of norway lobster retained on board or landed for the
purposes of this Notice.

[12]
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE NO. 005 OF 2008
(March Deep-Sea Quota Management Notice)

I, Mary Coughlan, Minister for Agriculture, Fisheries and Food
(‘‘the Minister’’), in exercise of the powers conferred on me by
section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act
2006 (‘‘the Act’’) hereby issue the following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice
No. 005 of 2008.

2. This Notice comes into force on 1 March 2008.

3. In this Notice:

‘‘deep-sea authorisation’’ means an authorisation to fish for
deep-sea species which has been granted under section 13 of
the Act;

‘‘deep-sea sharks’’ means sharks of the following species:
Centroscymnus coelolepis, Centrophorus squamosus, Deania
calceus, Dalatias licha, Etmopterus princes, Etmopterus spinax,
Centrocyllium fabricii, Centrophorus granulosus, Galeus
melastomus, Galeus murinus, Apristuris spp., Deania histricosa,
and Deania profondorum;

‘‘deep-sea species’’ means the list of deep-sea species given in
Annex I of Council Regulation (EC) No. 2347/2002 of 16
December 20021;

‘‘length’’ means the overall length of a boat, or the distance from
the forepart of the stem of the boat to the aft side of the head of
the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, that are retained on board or landed on any
occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES sub-areas
and divisions listed in column (2) of Schedule 1 and Schedule 2
to this Notice as they are defined in Regulation (EEC) No.
3880/91 of 17 December 19912, as amended;

‘‘the specified period’’ means the period from 1 March 2008 to
31 March 2008.

4. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than
or equal to 55 feet in length, or for a person on board
that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of
Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board or
land, during the specified period, more of the species of
fish given in column (1) of that Schedule opposite that
fishing area than the corresponding quantity specified in
column (3) of that Schedule if that fish was caught in that
fishing area during the specified period.

1O.J. L 351, 28/12/2002, p. 6-11
2O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55
feet in length, or for a person on board that boat, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 to this
Notice, to have or retain on board or land, during the
specified period, more of the species of fish given in
column (1) of that Schedule opposite that fishing area
than the corresponding quantity specified in column (4)
of that Schedule if that fish was caught in that fishing
area during the specified period.

5. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than
or equal to 55 feet in length to which a 2006 deep-sea
authorisation has been granted, or for a person on board
that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of
Schedule 2 to this Notice, to have or retain on board or
land, during the specified period, more of the species of
fish given in column (1) of that Schedule opposite that
fishing area than the corresponding quantity specified in
column (3) of that Schedule if that fish was caught in that
fishing area during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55
feet in length to which a 2006 deep-sea authorisation has
been granted, or for a person on board that boat, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2 to this
Notice, to have or retain on board or land, during the
specified period, more of the species of fish given in
column (1) of that Schedule opposite that fishing area
than the corresponding quantity specified in column (4)
of that Schedule if that fish was caught in that fishing
area during the specified period.

6. Where a quantity is given in column (3) or column (4) of
Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice in respect of a particular
species of fish, fishing area and type of vessel, and where that
quantity is expressed as a per cent by-catch, an Irish sea-fishing
boat of that type, or person on board that boat:

(a) may, notwithstanding paragraphs 4(a) and 4(b) of this
Notice, have or retain on board, between the hours of
00:01 and 23:59 of each day of a fishing voyage, up to
1.5 times that quantity of that species of fish if it was
caught in that area during the specified period, but

(b) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in that
area and retained on board does not exceed the per
cent by-catch quantity specified in that Schedule for
that species and that area and that vessel type.
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SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions for the period 1
March 2008 to 31 March 2008 for Irish sea-fishing boats)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

RED SEABREAM VI, VII, VIII 0 tonnes 0 tonnes
(Pagellus bogaraveo) (European

Community
waters and

International
waters)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions for the period
1 March 2008 to 31 March 2008 for Irish sea-fishing boats to

which a 2006 deep-sea authorisation has been granted)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ALFONSINOS I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Beryx spp.) VI, VII, VIII,

IX, X, XII,
XIV

(European
Community

and
International

waters)

BLACK SCABBARDFISH V, VI, VII, XII 10 tonnes 10 tonnes
(Alphanopus carbo) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING II, IV, V 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING VI, VII 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS V, VI, VII, 10 per cent 10 per cent
VIII, IX by-catch by-catch

(European
Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS XII (European 0 tonnes 0 tonnes
Community
waters and

International
waters)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ORANGE ROUGHY I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) VIII, IX, X,

XI, XII, XIV
(European
Community
waters and

International
waters)

ORANGE ROUGHY VI (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ORANGE ROUGHY VII (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ROUNDNOSE VIII, IX, X, 0 tonnes 0 tonnes
GRENADIER XII, XIV

(Coryphaenoides rupestris) (European
Community
waters and

International
waters)

GIVEN under my Official Seal,
28 February 2008 at 11.00 hours.

MARY COUGHLAN,
Minister for Agriculture, Fisheries
and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not
purport to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on
board or landing of various species of deep-sea fish during
March 2008.

(FMN 2008/005)
[12A]
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EUROPEAN COMMUNITIES (UNDERTAKINGS FOR COLLECTIVE INVESTMENT IN TRANSFERABLE
SECURITIES) (AMENDMENT) REGULATIONS 2003 (S.I. NO. 212 OF 2003)

Under the powers conferred on the Irish Financial Services Regulatory Authority (the ‘‘Financial Regulator’’) by the European
Communities (Undertakings for Collective Investment in Transferable Securities) (Amendment) Regulations, 2003, the Financial
Regulator has authorised the following schemes as Undertakings for Collective Investment in Transferable Securities (UCITS).

Name of UCITS Date of Name of Management Name of Trustee
Authorisation Company

Metzler Premier Funds plc 1 November 2007 Metzler Ireland Limited Brown Brothers
1 Guild Street Harriman Trustee
IFSC Services (Ireland)
Dublin 1 Limited

Styne House
Hatch Street
Dublin 2

Calamos Global Funds plc 26 November 2007 — BNY Trust Company
(Ireland) Limited
AIG Centre
P.O. Box 2749
North Wall Quay
IFSC
Dublin 1

Perennial Investment 28 November 2007 — BNP Paribas Securities
Partners Investment Services
Funds plc 5 George’s Dock

IFSC
Dublin 1

Alpha Beta UK Property 3 December 2007 — BNY Trust Company
Index Fund plc (Ireland) Limited

AIG Centre
P.O. Box 2749
North Wall Quay
IFSC
Dublin 1

Cowen Funds plc 14 December 2007 — HSBC Institutional
Trust Services (Ireland)
Limited
HSBC House
Europa House
Harcourt Centre
Harcourt Street
Dublin 2

Topaz Funds plc 17 December 2007 Capita Financial Managers State Street Custodial
(Ireland) Limited Services (Ireland)
1 Adelaide Court Limited
Adelaide Road Guild House
Dublin 2 Guild Street

IFSC
Dublin 1

LGIM Liquidity Funds plc 18 December 2007 Legal & General UCITS Managers BNY Trust Company
(Ireland) Limited (Ireland) Limited
33 Sir John Rogerson’s Quay Guild House
Dublin 2 Guild Street

IFSC
Dublin 1
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Name of UCITS Date of Name of Management Name of Trustee
Authorisation Company

Guinness Asset Management 19 December 2007 Capita Financial Managers JP Morgan Bank
Funds plc (Ireland) Limited (Ireland) plc

1 Adelaide Court J.P. Morgan House
Adelaide Road IFSC
Dublin 2 Dublin 1

Axial Short Term Multi Asset 20 December 2007 — State Street Custodial
Fund plc Services (Ireland)

Limited
Guild House
Guild Street
IFSC
Dublin 1

New Billenium Finance plc 20 December 2007 Billenium Finance Limited Citibank International
70 Sir John Rogerson’s Quay plc
Dublin 2 Ireland Branch

1 North Wall Quay
Dublin 1

Delaware Investments Global 20 December 2007 — Mellon Trustees
Funds plc Limited

The Harcourt Building
Harcourt Street
Dublin 2

Celsius Funds III plc 20 December 2007 — RBC Dexia Investor
Services Bank S.A.
George’s Quay House
43 Townsend Street
Dublin 2

Celsius Funds II plc 20 December 2007 — RBC Dexia Investor
Services Bank S.A.
George’s Quay House
43 Townsend Street
Dublin 2

GLG Investments VI plc 21 December 2007 GLG Partners Asset Management BNY Trust Company
Limited (Ireland) Limited
70 Sir John Rogerson’s Quay Guild House
Dublin 2 Guild Street

Dublin 1

3L Power Funds plc 7 January 2008 — Citibank International
plc
1 North Wall Quay
Dublin 1

EII Property Fund 15 January 2008 EII Real Estate Securities Advisors BNY Trust Company
Limited (Ireland) Limited
25-28 North Wall Quay AIG Centre
Dublin 1 P.O. Box 2749

North Wall Quay
IFSC
Dublin 1
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Name of UCITS Date of Name of Management Name of Trustee
Authorisation Company

Aion plc 18 January 2008 — The Governor and
Company of the Bank
of Ireland
Head Office
Lower Baggot Street
Dublin 2

Salar Fund plc 22 January 2008 — UBS (Luxembourg)
S.A.,
Dublin Branch
1 George’s Quay Plaza
Dublin 2

Indexceed Funds plc 29 January 2008 — State Street Custodial
Services (Ireland)
Limited
Guild House
Guild Street
IFSC
Dublin 1

Prusik Asian Smaller 4 February 2008 — Brown Brothers
Companies Fund plc Harriman Trustee

Services (Ireland)
Limited
Upper Styne House
Hatch Street
Dublin 2

IRISH FINANCIAL SERVICES REGULATORY AUTHORITY

14 February 2008.
[18]
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UNIT TRUSTS ACT 1990

Under the powers conferred on the Irish Financial Services Regulatory Authority (the ‘‘Financial Regulator’’) by the Unit Trusts
Act, 1990 the Financial Regulator has authorised the following unit trusts:

Name of Unit Trust Date of Name of Management Name of Trustee
Authorisation Company

SGAM A.I. Multi Strategy 28 November 2007 SGAM (Ireland) Limited Société Générale SA
Umbrella Fund IFSC House 3rd Floor

IFSC IFSC House
Dublin 1 IFSC

Dublin 1

SGAM A.I. Enhanced Funds 29 November 2007 SGAM (Ireland) Limited Société Générale SA
IFSC House 3rd Floor
IFSC IFSC House
Dublin 1 IFSC

Dublin 1

WCM Trust 3 December 2007 Wyper Capital Management Northern Trust
(Ireland) Limited Fiduciary Services
George’s Court (Ireland) Limited
54-62 Townsend Street George’s Court
Dublin 2 54-62 Townsend Street

Dublin 2

Goldman Sachs GSIP Trust 13 December 2007 Goldman Sachs Management State Street Custodial
(Ireland) (Ireland) Limited Services (Ireland)

70 Sir John Rogerson’s Quay Limited
Dublin 2 Guild House

Guild Street
International Financial
Services Centre
Dublin 1

BIAM Infrastructure Trust# 29 January 2008 Bank of Ireland Unit Trust The Governor and
Managers Limited Company of the Bank
40 Mespil Road of Ireland
Dublin 4 Lower Baggot Street

Dublin 2

Davy Alpha Elite Trust# 20 February 2008 Davy International Financial The Governor and
Services Limited Company of the Bank
49 Dawson Street of Ireland
Dublin 2 Lower Baggot Street

Dublin 2

IRISH FINANCIAL SERVICES REGULATORY AUTHORITY

21 February, 2008.
[18A]
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Record No. 2008/73 COS

IN THE MATTER OF

ZEROFOUR LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on the 21st day
of February, 2008, presented to the High Court by Sliderobes
Group Limited, whose registered office is at 61 Boucher
Crescent, Boucher Road, Belfast BT 12, Northern Ireland a
Creditor of the said Company and that the said petition is
directed to be heard in the High Court on Monday the 10th day
of March, 2008, at 11 o’clock in the forenoon and that any
Creditor or Contributory of the said Company who wishes to
support or oppose the making of an order on the said petition
may appear at the time of hearing by himself or his counsel for
that purpose and a copy of the petition will be furnished to any
Creditor or Contributory of the said Company who requires it
by the undersigned on payment of the regulated charge for the
same.

Signed: FANNING AND KELLY,
Solicitors for the Petitioner,
2 Hatch Lane,
Hatch Street,
Dublin 2.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said petition must serve on or send by post to the above
named petitioner or his solicitor, notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person or if a firm the name and address
of the firm and must be signed by the person or firm,
or his or their solicitor (if any) and must be served or,
if posted, must be sent by post in sufficient time to
reach the above named solicitor or the petitioner not
later than 5 o’clock in the afternoon of Friday, the 7th
day of March, 2008.

[3]

HEALTH AND SAFETY AUTHORITY

NOTICE OF PUBLICATION OF A CODE OF PRACTICE

‘‘CODE OF PRACTICE FOR CONTRACTORS WITH
THREE OR LESS EMPLOYEES’’

The Health and Safety Authority, in accordance with Section
60, and for the purposes of Section 20(8), of the Safety, Health
and Welfare at Work Act 2005 (No. 10 of 2005) with the consent
of Mr. Billy Kelleher, Minister of State at the Department of
Enterprise, Trade and Employment, and following consultation
with the statutory advisory committee on construction safety,
referred to as the Construction Safety Advisory Committee, and
general public consultation through its website, has published a
Code of Practice entitled ‘‘Code of Practice for Contractors with
Three or Less Employees’’.

The aim of the Code of Practice is to improve the level of safety
and health among small scale employers and contractors
(employing three or less employees) engaging in construction
work.

The Code of Practice provides practical guidance as to the
observance of the Safety, Health and Welfare at Work Act 2005,
including in particular the provisions of Sections 19 and 20 of
the Act, and the provisions of the Safety, Health and Welfare
at Work (Construction) Regulations 2006 (S.I. No. 504 of 2006).

This Code of Practice comes into effect on the 2 April, 2008.

Copies of the Code of Practice are available from the Health
and Safety Authority, Metropolitan Building, James Joyce
Street, Dublin 1, telephone (01) 6147000, fax 6147020.

ROBERT ROE,
Assistant Chief Executive Officer & Secretary to the Board,
Health and Safety Authority.

29 February, 2008.
[6]
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IN THE LEICESTER COUNTY COURT

CASE NO.: 101 OF 2007

IN THE MATTER OF

THE INSOLVENCY ACT 1986

AND IN THE MATTER OF

MR MICHAEL McCABE IN BANKRUPTCY

NOTICE OF ADJUDICATION OF BANKRUPTCY

In the matter of Michael McCabe, a Bankrupt of Leicester,
United Kingdom with an establishment in Kilminion South,
Dungarvan, County Waterford was on the 25th day of June,
2007, adjudged bankrupt.

Dated the 26th day of February, 2008.

MR DK DATTANI OF TENON RECOVERY LIMITED,
805 Salisbury House,
31 Finsbury Circus,
London,
Inner London,
EC2M 5SQ,
Trustee in Bankruptcy.

FORD & WARREN SOLICITORS,
Westgate Point,
Westgate,
Leeds,
LS1 2AX,
United Kingdom.

[5]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

KILMACULLA NURSING HOME LTD. — 400628

At a Meeting of the Creditors of the above named Company,
duly held on the 15th February, 2008, pursuant to Section 266
of the Companies Acts 1963-2006, it was resolved that Gerard
Murphy of Gerard Murphy & Co. be appointed Liquidator.

GERARD MURPHY,
Liquidator.

28th February, 2008.
[7]

Authorisations have been issued by the Irish Medicines Board
under the European Communities (Animals Remedies) (No. 2)
Regulations 2007 (S.I. No. 786 of 2007) to place the following
veterinary medicinal products on the market.

Product Date Approved

Bayer Flumethrin Bee Hive Strips 3.6mg 29 September 2006
Rispoval RS+Pi3 Intranasal 17 October 2006
Bovilis IBR Marker 31 October 2006
Zitac vet 50mg, 100mg & 200mg Tablets for Dogs 02 November 2006
Somulose Solution for Injection 06 November 2006
ECTOFLITS Summer and Winter Sheep Dip, 60% w/w Dip 07 November 2006
Ecomectin 18.7mg/g Oral Paste for Horses 15 November 2006
Domidine 10mg/ml. Solution for Injection 28 November 2006
Intra-Epicaine 2% w/v Solution for Injection 05 December 2006
Canidryl 20mg, 50mg & 100mg Tablets for Dogs 06 December 2006
Rofeniflex 50mg & 100mg Tablets for Dogs 06 December 2006
Austiofen 20mg, 50mg & 100mg Tablets for Dogs 07 December 2006
Rimifin 20mg, 50mg & 100mg Tablets for Dogs 07 December 2006
Rofeniflex 20mg Tablets for Dogs 07 December 2006
Sumiject Injection 07 December 2006
Medimec Solution for Injection 07 December 2006
Chaniject Injection 07 December 2006
Aniject Injection 07 December 2006
Anisec Injection 07 December 2006
Topimec Injection 07 December 2006
Carprogesic 20mg & 50mg Tablets 19 December 2006
Florvetol Swine Injectable 19 December 2006
Florvetol Cattle Injectable 19 December 2006
Butador 10mg/ml Solution for Injection for Horses 21 December 2006
Cosecure Cattle Bolus 21 December 2006
PHENOXYPEN Water Soluble Powder 325mg/g 21 December 2006
AquaVac Furovac 21 December 2006
AquaVac Vibrio Immersion & Injection 21 December 2006
AquaVac Vibrio Oral 21 December 2006
Qualimec 1% Solution for Injection 10 January 2007
Ecomectin 1% Solution for Injection 10 January 2007
Kenostart 3mg/g Teat Dip Solution for Cattle 23 January 2007
Sumex Pour-On Solution 0.5% 23 January 2007
Duratyl LA 150mg/ml Suspension for Injection 24 January 2007
Combifluke Oral Suspension for Sheep 24 January 2007
Poulvac iSE 30 January 2007
Animec 18.7mg/g Oral Paste for Horses 07 February 2007
Vetimec 18.7mg/g Oral Paste for Horses 07 February 2007
Endectomectin 0.5% w/v Pour-On Solution 22 February 2007
Baycox Bovis 50mg/ml Oral Suspension 22 February 2007
Ultimectin 0.5% w/v Pour-On Solution 12 March 2007
Noromectin Premix 0.6% w/w for Swine 23 March 2007
Nobilis Diluent Oculo Nasal 27 March 2007
Duramune Pi + L 30 April 2007
Marbocyl Solo 10% w/v Solution for Injection 01 May 2007
Thyroxyl 0.1mg, 0.2mg, 0.3mg, 0.5mg & 0.8mg Tablet 02 May 2007
Duramune Pi + LC 16 May 2007
Reproval 5% w/v Solution for Injection for Cattle 16 May 2007
Nobivac Tricat Trio 16 May 2007
BOVIPOUR Pour-On Solution 0.5% w/v for Cattle 28 May 2007
Eficur 50mg/ml Ceftiofur Suspension for Injection 29 May 2007
Hipabovis Pneumos Emulsion for Injection 29 May 2007
Clinacin 300mg Tablets for Dogs 01 June 2007
Mastiplan LC 300mg/20mg (Cefapirin/Prednisolone) 13 June 2007
Gallimune Se + St 22 June 2007
Leventa 1mg/ml Oral Solution for Dogs 29 June 2007
Trostal 100mg & 500mg Film Coated Tablets 06 July 2007
CZV Avian Tuberculin PPD 06 July 2007
MS222 Powder for Solution for Fish Treatment 31 July 2007
Medetor 1mg/ml Solution for Injection for Dog and 31 July 2007
Doxivex Oral Solution 08 August 2007
Dolorex 10mg/ml Solution for Injection for Horses 08 August 2007
Cephaguard IU 13 August 2007
Vetoryl 10mg Capsules 31 August 2007
Nuflor 40mg/g Premix for Medicated Feeding Stuff 31 August 2007
COLISCOUR 2,000,000 IU/ml Concentrate for Oral Solution 17 September 2007
RESFLOR 300/16.5mg/ml Solution for Injection for Cattle 17 September 2007
Enroxil Solution for Injection 50mg/ml for Calves 17 September 2007
Enroxil Solution for Injection 100mg/ml for Cattle 17 September 2007
Noroclav Palatable Tablets 500mg for Dogs 11 October 2007
Reproval Tablets 20mg & 50mg 24 October 2007
Poulvac Pabac IV 26 October 2007
Procyon Dog DA2PPi/L 26 October 2007
Procyon Dog Pi/L 26 October 2007
Procyon Dog Pi/CvL 26 October 2007
Ubrolexin Intramammary Suspension 30 October 2007
Hipracox Broilers 31 October 2007
Closamectin Solution for Injection 09 November 2007
HatchPak IB H120 02 November 2007
HatchPak Avinew IB H120 02 November 2007
CEVAC Transmune 29 November 2007
Activyl 20mg, 50mg & 100mg Tablets for Dogs 11 December 2007
OVARELIN 50µg/ml Solution for Injection for Cattle 12 December 2007
Carprogesic 20mg & 50mg Tablets for Dogs 14 December 2007

[8]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

KILMACULLA DEVELOPMENT COMPANY LTD. —
393982

At a Meeting of the Creditors of the above named Company,
duly held on the 15th February, 2008, pursuant to Section 266
of the Companies Acts 1963-2006, it was resolved that Gerard
Murphy of Gerard Murphy & Co. be appointed Liquidator.

GERARD MURPHY,
Liquidator.

28th February, 2008.
[7A]

————

IN THE MATTER OF

BEENZ.COM IRELAND LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

By Special Resolution in writing, dated 19 February, 2008, the
sole Member of the Company resolved the following:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntary Liquidation and that Declan McDonald of
Foster McAteer, 32 Upper Mount Street, Dublin 2 be and
is hereby appointed Liquidator for the purpose of such
winding up.’’

2. ‘‘That the Liquidator be authorised to distribute all or part
of the surplus assets of the Company in specie or otherwise
to the Members as he may think fit.’’

Signed: DECLAN McDONALD.

Date: 19 February, 2008.
[13]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

VOICEVAULT LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 3 March, 2008,
at a General Meeting of Members. An Ordinary Resolution was
also passed appointing Tom Murray of Friel Stafford Corporate
Recovery as Liquidator for the purpose of such winding up. All
claims against the Company should be sent to Friel Stafford
Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place, Dublin 2, not later
than 3 April, 2008.

Dated: 3 March, 2008.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[14]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

BALLINASTOE INVESTMENT COMPANY LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above named Company, held on the 27 February, 2008, the
following Special Resolution was passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Mr. Ray King
of Ray King & Associates, 5 Bridge Court, City Gate, St.
Augustine Street, Dublin 8, be appointed Liquidator for the
purposes of such winding up and that the Liquidator be
and is hereby authorised to divide amongst the Members in
specie or kind the whole or any part of the assets of the
Company and for such purpose to set such value as he
deems fair upon any property to be divided as aforesaid
and to determine how such division should be carried out
as between the Members.

RAY KING,
Liquidator.

Date: 27 February, 2008.
[16]
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IN THE MATTER OF

SLIDALAGE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

At an Extraordinary General Meeting of the above named
Company duly convened and held on 26th February, 2008, at
1.00 p.m. at The Meelaghans, Tullamore, Co. Offaly, the
following Resolution was duly passed as a Special Resolution:

‘‘That the Company be wound up as a Members’ Voluntary
Winding-Up, and that Mr. Anthony Fitzpatrick of
Clonmoney House, Newenham Street, Limerick is hereby
appointed Liquidator for such purpose and that the said
Liquidator be and is hereby authorised to divide and
distribute among the Members in specie, the whole or any
part of the assets of the Company in accordance with
Article 137 of the Articles of Association of the Company.’’

Dated this 26th February, 2008.

MICHAEL BYRNE,
Chairman.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding-Up and all
Creditors will be paid in full.

[17]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

GEOGHEGAN BENNETT DEVELOPMENTS LTD.
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above named
Company duly convened and held at The Clayton Hotel,
Ballybrit, Galway on 27th February, 2008, the following
Resolution was duly passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot, by reason of its liabilities,
continue its business and that it is advisable to wind up
same and that the Company be wound up voluntarily and
that Joseph G. Arkins of Arkins Kenny & Co, Unit 15,
Galway Technology Park, Parkmore, Galway, be and is
hereby appointed Liquidator for the purposes of such
winding up.’’

Dated this 27th February, 2008.

At a Meeting of Creditors on 27th February, 2008, the Creditors
confirmed the appointment of Joseph G. Arkins as Liquidator.

Dated this 27th February, 2008.
[20]

THE HIGH COURT

2008 No. 45 COS

IN THE MATTER OF

FAI FINANCE CORPORATION LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

NOTICE OF APPOINTMENT OF OFFICIAL
LIQUIDATOR

By Order made in the above matter on 25 February, 2008, on
the petition of Fexco having its registered office at Fexco
Financial Services Centre, Iveragh Road, Killorglin, Co. Kerry,
a Creditor, Member and contributory of FAI Finance
Corporation Limited, it was ordered that FAI Finance
Corporation Limited be wound up by the court and William
G. O’Riordan of PricewaterhouseCoopers, One Spencer Dock,
North Wall Quay, Dublin 1 and Simon Granger of FTI
Consulting, Holborn Gate, 28 Southhampton Buildings, London
WC2A1PB, United Kingdom were appointed Joint Official
Liquidators.

MASON HAYES & CURRAN,
Solicitors for the Joint Official Liquidators,
South Bank House,
Barrow Street,
Dublin 4.

[21]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

CIRCLE RECRUITMENT CONSULTANTS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 3 March, 2008,
at a General Meeting of Members. An Ordinary Resolution was
also passed appointing Jim Stafford of Friel Stafford Corporate
Recovery as Liquidator for the purpose of such winding up. All
claims against the Company should be sent to Friel Stafford
Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place, Dublin 2, not later
than 3 April, 2008.

Dated: 3 March, 2008.

JIM STAFFORD,
Liquidator.

[22]
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IN THE MATTER OF THE

COMPANIES ACTS, 1963 to 2006

NOTICE OF APPOINTMENT OF RECEIVERS

COLTRANE CLO PUBLIC LIMITED COMPANY
(In Receivership)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on 27 February, 2008
Deutsche Trustee Company Limited of Winchester House, 1
Great Winchester Street, London EC2N 2DB (the ‘‘Trustee’’),
under powers conferred upon it by a Trust Deed dated 30
November 2006 made between, inter alia, Coltrane CLO plc,
having its registered office at 5 Harbourmaster Place,
International Financial Services Centre, Dublin 1 (the
‘‘Company’’) and the Trustee, has appointed Ray Jackson of
KPMG Restructuring of 1 Stokes Place, St Stephen’s Green,
Dublin 2 and Richard Heis of KPMG Restructuring of 8
Salisbury Square, London, EC4Y 8BB to be joint receivers and
managers of the property, assets and rights of the Company as
set out in and secured by the aforementioned Trust Deed.

Dated: 4 March, 2008.

DEUTSCHE TRUSTEE COMPANY LIMITED
Winchester House
1 Great Winchester Street
London EC2N 2DB

[24]
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CLÁR CHLAINNE MHUIRIS, CONTAE MHAIGH EO, CO. MAYO,
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